
Ders 11    Kırgızcada Tonlulaşma Kuralı 

      

 

 İki  ünlü arasında bazı tonsuz ünsüzlerin tonlu ünsüze dönüşmesine жумшаруу 

(tonlulaşma) denir. Kırgızсаda  /к/  ve  /п/ ünsüzleri ile biten kelimeler  ünlü ile başlayan ek 

aldığında tonlulaşır, /к/ - /г/’ye ,  /п/ -  /б/’ye dönüşür. Fakat  Türkçede olduğu gibi  /t/, /ç/ 

ünsüzleri iki vokal arasında tonlulaşmaz. Tonlulaşmа  hadisesini aşağıdaki ünlü ile başlayan 

eklerin örneklerinden görebiliriz. 

 

Mastar eki   -уу/-үү:  тик +-уу – тигүү 

    бак +-уу – багуу 

    тап + -уу – табуу 

    эк   + -уу – эгүү 

    ук   + -уу – угуу 

    жап + -уу – жабуу 

 

İyelik ekleri:  1.şahıs: -Ым  -ЫбЫз 

   2.şahıs: -Ың  -Ыңар 

     -Ыңыз  -ЫңЫздАр 

   3. şahıs: -Ы  -ЛАрЫ 

 

жоолук+ -ым  жоолугум      талап + -ың  талабың   

топ     +-ыңыз тобуңуз  бычак+ -ы  бычагы  

китеп  + -ым  китебим  эсеп+ -ыңар  эсебиңер 

  

Sonu /к/ sesi ile biten fiillerden sonra gelen zarf-fiil eki -ып  da tonsuzlaşma  meydana 

getiren eklerden biridir: 

 

так+-ып тагып  чек+-ып чегип 

как+-ып кагып  ук+-ып угуп 

тик+-ып тигип  төк+-ып төгүп vb. 

 

Fakat sonu /п/  ile biten fiilden sonra -Ып zarf-fiili  gelecekse iki ünlü ortasında kalan 

/п/,  sondan gelen /п/ ‘nin de güçlü etkisi ile iyice yumuşar ve uzun ünlü  meydana gelir: 

 

òàï+ûï > òàâûï > òààï 

êàï+ûï > êàâûï > êààï 

òåï+ûï > òåâèï > òýýï 

÷àï+ûï > ÷àâûï > ÷ààï 

æàï+ûï > æàâûï > æààï 

ñåï+ûï > ñåâèï > ñýýï 

êîï+ûï > êîâóï > êîîï  æ.á. 

 

 

 İki kelime arasında da yumuşama meydana gelir, fakat buna yazıda yol verilmez. 

Örneğin: 

 

   àê àëòûí - àã àëòûí 

   ê¼ð¾ï àéòòû - ê¼ð¾á àéòòû 

   òîï îéíîäó - òîá îéíîäó 



   òààï àëäû - òààá àëäû 

 

 

 Kırgızcada kendisi zaten yumuşak bir ses olan    /б/ sesi, iki ünlü arasında veya  /ж/, 

/д/, /р/, /é/   seslerinden sonra gelirse,   /в/ sesine dönüştürülerek telaffuz edilir.  Fakat imlâda 

böyle bir değişime izin verilmez ve /б/ olarak yazılır. 

 

  äîáóø - äîâóø  ‘ses’  

  æèáåê - æèâåê  ‘ipek’ 

  êàáàê - êàâàê  ‘kabak’ 

  óáàäà - óâàäà  ‘vaat’ 

  áàðáà - áàðâà  ‘gitme’ 

  òèéáå - òèéâå  ‘dokunma’ 

  àëáà  - àëâà  ‘alma’  vb. 

 

  

 İstisnaî bir  durum,  taklidi kelimelerin sonunda gelen /p/, /k/  sesleri ile ilgilidir. Bu 

durumdaki kelimelerden sonra ünlü ile başlayan  ek gelirse, yumuşama  meydana gelmez. 

Örneğin: 

   

 øàï + ûëäà  øàïûëäà ‘çevik hareketler yapmak’ 

 òàê   + ûëäà òàêûëäà ‘net, akıcı konuşmak’ 

 ä¾ï   + ûëäà ä¾ï¾ëä¼ ‘ayak sesi ile gürültü çıkarmak’ 

 ëîê   + ûëäà ëîêóëäà  ‘açgözlülük etmek’, ‘zonklamak’ 

 

 Bu durum belki de taklidî kelimelerde ekspresif  ifadenin çok muhim olması , ufak bir 

ses değişikliğinin  bambaşka bir taklidî kelimeye sevkedebilmesi ile açıklanacaktır. Taklidî 

kelimelerde sertlik ve yumuşaklık,  taklit semantiğinin önemli kategorilerindendir. O yüzden 

olsa gerek, taklidî kelimelerde dilin normlarına aykırı gelen ses hadiseleri mevcut olur.  

 

 Yarı ünsüzlerin sert çifti olmadığı için onlardan sonra gelen sert ünsüzlü  eklerde de 

yumuşama meydana gelmez. Yarı ünsüzlerden sonra gelen eklerde  bazen yumuşak ve sert 

ünsüzlü şekillerinin karışık kullanıldığı görülür, örneğin: 

 

 æàëãûç æàëêû 

 òàéãàê òàéêû 

 æàðäû æàðòû 

 

 -äûð/-òûð 

 

 àëäûð êàëòûð 

 áèëäèð  êåëòèð 

 ê¾ëä¾ð  òîëòóð 

 àäàìãåð÷èëèê àäàìêåð÷èëèê  

áàëòûðãàí     áàëòûðêàí 

 æàéãàð  æàéêàð 

 ñî»ãó   ñî»êó 

 ¼»ã¼é   ¼»ê¼é  vb. 

 



 Esas Kırgızca kelimelerde  /п/ sesi söz başında yer almadığı için alınma kelimelerdeki  

söz başı /п/ler  konuşma dilinde  /б/ye dönüştürülerek yumuşatıldığı görülür, fakat yazıya 

yansıtılmaz. 

 

 ïóë - áóë 

 ïàõòà - áàõòà 

 ïèøìàí - áóøàéìàí 

 ïåéèë -áåéèë 

 ïîåçä - áîþñ   vb. 

 

 Yumuşama  hadisesi yan yana gelen iki kelimeden ilkinin ünlü ile bitip, ikincisinin к  

ile başladığında da  meydana gelir. Örneğin, 

 

 àëà êîé - àëà ãîé 

 áåðå êåò - áåðå ãåò 

 ê¼ð¼ êåë - ê¼ð¼ ãåë 

 ýíå-êûç - ýíå-ãûç      vb. 

 

 

 Bunun tam tersine  yan yana  gelen kelimelerden ilki ê veya ï ile bitip, onun peşinden 

ünlü ile başlayan bir kelime geldiğinde de  birinci kelimenin sonunda yumuşama meydana 

gelir. 

 

 êèòåï ýêåí - êèòåá ýêåí 

 êàòûï àëäû - êàòûá àëäû 

 òî»óï ¼ëä¾ - òî»óá ¼ëä¾ 

 áåëåê àë - áåëåã àë 

 ñóóê ýëå - ñóóã ýëå   vb. 

 

 Aynı hadiseyi ilki yarı ünsüzle bitip,  ikincisi  ê ile başlayan iki kelime arasından da 

görmek mümkün. Örneğin, 

  

 æåð êàðîî - æåð ãàðîî 

 àð êàíäàé - àð ãàíäàé 

 òå» êåëåò - òå» ãåëåò 

 òà» êàëàì - òà» ãàëàì 

 ñåí êàðà - ñåí ãàðà 

 àë êåòåò - àë ãåòåò      vb. 

 

 Kırgız imlâsına göre yukarıda gösterilen iki kelime arası yumuşamalar yazıya 

yansıtılmaz.Seslerin yumuşaması, sonu  /п/, /к/ sesleriyle biten fiillere  bazı zaman eklerinin 

eklenmesinde de meydana  gelir. 

 

 æàï+à (gelecek zaman eki)+ìûí  - æàáàìûí 

 æàê+à+ìûí - æàãàìûí 

 æàï+ûï (zarf fiil eki) æàáûï -æààï 

 òàï+ûï - òàáûï - òààï 

 æàê+ûï - æàãûï 

 æàï+àð (olası gelecek zaman eki)  - æàáàð 

 æàê +àð - æàãàð       vb. 



 

 


